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HudpoBi TeXHOIOTIT CTAIN HEBLJI'€MHOIO YaCTHHO) JKUTTS CY4aCHOT MOJIOOT IFOAMHA. Y CTaTT PO3I/IsHY-
TO e()EKTUBHICTb 3aCTOCYBAHHS IHTEPHET-TEXHOJIOTTH 11| yac pOpMyBaHHI IHILOMOBHOI MOBJICHHEBOI KOMIIC-
TEHTHOCTI CTY/ICHTIB HEJIIHIBICTHYHHX 3aKJIaJ[iB BUIOI OCBITH, npoaHam:;OBaHo POJb Cy4acHOTO BHKIIajada.
3anpornoHoBaHO BUIU poOOTH i3 3aCTOCYBAaHHIM 1HTEPHET-TEXHOIOTIH.

Knrouosi cnosa: inmepuem-mexnonozisa, yugposuii abopueet, MosieHHEBA KOMNEMeHMHiCMb.

LudpoBbie TEXHOIOTUH CTAIH HEOTHEMIIEMOH YaCThIO )KU3HH COBPEMEHHOT'O MOJIOJIOTO YeoBeKa. B crarbe
uccnenoBana 3(p(EeKTUBHOCT, NPUMEHEHUS! MHTEPHET-TEXHOJIOTHH NpH (POpMHUPOBAHUM HMHOSA3BIYHON peue-
BOM KOMIIETEHTHOCTH CTY/ACHTOB HEJIMHIBUCTUYECKUX BBICIINX YUEOHBIX 3aBEICHUI, IPOAHATN3UPOBAHA POJIb
COBPEMEHHOTO Inpenoaasaress. [Ipeanoxensl 31eMeHTsl paOoThl C IPUMEHEHHEM HHTEPHET-TEXHOJIOTHH.

Knrwouesvie cnosa: unmepnem-mexnonozus, yugpoeou abopuze, peuesas KOMnemenmHoCmb.

Burmakina N.S. THE EFFICIENCY OF INTERNET-BASED TECHNOLOGIES FOR FOREIGN
LANGUAGE LEARNING AT CONTEMPORARY NON-LINGUISTIC INSTITUTIONS OF HIGHER
EDUCATION

Contemporary learners at institutions of higher education belong to the group of digital natives. This
group has special characteristics because its representatives use digital technologies in all spheres of
their everyday life and feel comfortable in online spaces. As a consequence, the question that comes up is
whether it is possible to use Internet-based technologies for learning, in particular, for foreign language
learning. Foreign language is one of the obligatory disciplines at non-linguistic institutions of higher
education of Ukraine; furthermore, it is obligatory as the entrance exam for master’s degree programme.
The application of Internet-based technologies requires new approaches and methods of teaching and
implies a certain change in teacher’s role toward the role of facilitator and motivator. The article considers
the advantages of application of Internet-based technologies for effective foreign language learning: large
quantity of authentic materials, including dictionaries, encyclopedias; real communication environment;
opportunity to learn the culture of a foreign country (socio-cultural effect). Internet-based technologies
can attract students’ attention toward foreign language learning; motivate them especially in case of
integration of language constituent and professional one. Different ways of application of Internet-based
technologies for students’ professional training at non-linguistic institution of higher education have been
presented in the article.

Key words: Internet-based technology, digital native, speech competence.

MocTtaHoBka npoonemun. OcTaHHi gecsa-
TUPIYYA  XapaKTepusytTbCsa CTPIMKUM  PO3-
BUTKOM UMNPPOBUX TEXHONOrIN, ¢HKi cTanm
HEeBig’ €EMHOI YaCTUHOW MOBCAKAEHHOIO XUT-
TS KOXHOT ftoanHn. OcobmMBOro NMOLLINPEHHS
undpoBi TexHonorii Habynu B CcepenoBuLLi
MONOAMX NOOEN, AKUX BIOHOCATb OO0 TakK 3Ba-
HOI kaTeropii «unppoBNx abopureHis». Y Upbo-
MY KOHTEKCTi NOCTa€ NUTAHHA MOXJIMBOCTI Ta
[OPEYHOCTi BUKOPUCTaHHSA LUEPPOBUX TEXHO-
NOrin y HaB4YaHHi, 30Kpema Mif 4yac BUBYEHHS
IHO3EMHUX MOB Y HENIHIBICTUYHMX 3akfagax
BULLOI OCBITW, CTYAEHTU GKUX Yy CBOil Oinb-
LWOCTI HanexaTb 00 BuULE3ragaHol Kkarteropii.
OpgHuM 3 acnekTiB uUjei npobnemn € pocni-
IKEHHS ocobnmBoOCTeN poboTn BUKNagava 3i
CTyAeHTaMy 3a YMOBW CbOrOAEHHS.

AHani3 ocTtaHHix gocnigkxeHb i nyoni-
Kaui. pobnema BUKOPUCTAHHSA UUEPDPOBUX
TEXHOJONIN Nig, YaC BUMBYEHHS IHO3EMHUX MOB
€ BIOHOCHO HOBOIO A1 HAYKOBOiI NeaarorivyHoi
nitepartypwu YkpaiHu, NpoTe MOXXHa BUOKPEMUTM
KOJI0 HAyKOBUIB, SIKi 3aMManuchb il gOCNIOXKEH-
HamMm, a came: O.l. 3eniHcbka, O.A. 3uMoBeLlp,
B.B. >KykoBchkka, C.C. MuknTiok. 3-rnomix iHO-
3eMHUX aBTOPIB, LLIO pO3rnsaann npodnemy, €
Taki HaykoBuj: K. BaHr (Wang C.), P. Jlab6ac
(Labbas R.), M. TlpeHcbkuin (Prensky M.),
J. YincTten (Winstead L.), A. LabaH (Shaban
A.), Ta iHLwi.

MocTaHoBKa 3aBpaHHA. Jocnigntn edex-
TUBHICTb 3aCTOCYBaHHS iHTEPHET-TEXHOJIOrIN
anga GopMyBaHHA iHLWOMOBHOI MOBJIEHHEBOI
KOMMNETEHTHOCTI Cy4aCHUX CTYOEHTIB HENiHIBI-
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CTUYHUX 3akagiB BULLOI OCBITU, & TAKOX OCO-
6nmBOCTi POobOTU BUKNaZa4Ya iHO3EMHOI MOBWU
3a HOBWX YMOB.

Buknan ocHOBHOro marepiany pgochni-
OXeHHa. Y 2001 poui M. [llpeHCbkui
(Prensky M.) Bneplwe 3acTtocyBaB TeEPMiH
«undpoBi abopureHn» oas ONnUCy CTYAEHTIB,
AKi € «HoCiaMU LMPPOBOI MOBU KOMM'OTE-
piB, BiOeOirop Ta IHTepHeTy», TUX Xe, XTO «He
HapoauBCH B LMPPOBOMY CBITi, ane nisHiwe
3axXonuUancs i NPUNHAAN BiNbLUICTbL acnekTiB
HOBOI TEXHONOrii», NOPIBHAB i3 «LMPPOBUMM
iMmmirpaHtamu» [1]. Y noganblumx OOCNIOXeH-
HAX HayKOBLi BMOKPEMJSIIOIOTbL Taki Xapak-
TepucTukn uUndppoBux abopureHis, AKX
TakoX Ha3uBaloTb «MNOKONIHHAM Z» (Kathleen
A.J. Mohr, Eric S. Mohr): BOHM MOCTIHO Yy
B3aEMofii 3 OHNaWH-CBITOM; BigyyBalTb
cebe KOMPOPTHO B OHMANH-MPOCTOpPaXx;
MaloTb Garato gpysiB y coujiaibHUX Mepe-
Xax (BKOYayM NOOen, KUX BOHU HIKONU
He 3ycTpiyanm 0cobucTo); AOinaTbca ¢oTo-
rpadiaMmn Ta Bigeo 3i CBOIMM ApPy3aMU MO
BCbOMY CBIiTY; MalTb TEHAOEHLIID NpuainaTm
yBary ogHo4acHO [OeKiilbKOM pedam; nokna-
[aloTbCH Ha OHJIAMH-NMPOCTOPU ON9 MOLIYKY
BCiei HeoOxigHOoi iHdbopMmauii; oTpMMylOTb Ta
06pobnaTb iIHGOPMAaLil0 WBUAKMMM TeMNa-
MW; 30piEHTOBaHI Ha cnienpauo [2].

Came TOMY nepen CyyYaCHMMM HayKOBLA-
MU-riegaroraMm nocTae gopeyHe 3anuTaHH4:
AKUM YMHOM BUKOPMUCTATU Cy4acCHi TeXHONOTrIi
nig 4yac GopmMyBaHHA KOMMNETEHTHOCTEN MaW-
OyTHbOro axisug, OO0 4Ucra GKUX BXOAUTb
M iHLWOMOBHaA MOBJIEHHEBA, WO MONdArae y
cHOpPMOBAHOCTI BMiHb Ta HaBWUYOK KOPUCTY-
BaHH MOBHOK KOMMETEHTHICTIO B YCHIN 4un
NMUCEMHIN GOpPMi, B KOHKPETHUX MOBJIEHHEBUX
cuTyauiax i3 neBHO meToto [3].

CoujanbHe | KynbTypHe 3HA4YE€HHS iHO-
3eMHOT MOBUM BaXKO MNepeoLliHUTU B nepion
pO30ynoBM HaLOi OepxaBu, aaxe BOHa
hepnani akTuBHille HabyBae cTaTycy coliasb-
HO-EKOHOMIYHOIro i MONITUYHOro MexaHi3my
MOPO3YMIHHSA MiX PiI3HUMKW NMpeacTaBHUKaAMM
CBIiTOBOiI CMiSIbHOTU B PiI3BHOMaHITHUX cde-
pax XUTTERiIANbHOCTI. CbOrogHi BUBYEHHS
iIHO3EMHUX MOB CMPUSE: O3HAWOMJIEHHIO 3
HOBUMW TEXHOJIOTIAMMN, HAYKOBUMMW TFinoTe-
3aMM | TeHAeHUigaMn, BngaTHMMKM iHHOBAaL,isA-
MW B ranysi Hayku i TEXHIKW; BCTAHOBJIEHHIO
KOHTaKTiB 3 iHO3eMHUMUK dipmamu, nignpu-
€MCTBaMU, HaB4YanbHUMK 3aKnagamu; nigsu-
LLEHHIO PiBHA NMPOdECINHOI KOMMNETEHTHOCTI
daxisui [4]. BignosigHO, BMBYEHHS AMCLUN-
NAiHW «lHO3eMHa MOBa» B HESIHIBICTUYHUX
3akjagax BULWOI OCBITM BXOAUTb OO0 nepe-
Niky 000B’A3KOBUX MpeamMeTiB, a TakoX A0
nepeniky npegmeTiB 3a BUOOPOM CTYAEHTIB
Ha CTapluX Kypcax. 3O0BHILUHE He3anexHe
OLiHIOBaHHA 3 iHO3eMHOi MoBKM abo icnuT €

060B’A3KOBOIO YMOBOIO BCTYMNy A0 MaricTpa-
Typu 3 6yab-9KOi cneuianbHOCTI.

3ragaHi paHile xapakTepuCcTUKM HOBOIO
NMOKOMiIHHSA CTYAEHTIB nependadyaloTb HEOOXia-
HiCTb 3MiH 00 MigXoAiB Ta METOAiB HaBYaHHS,
npuHUMNIiB pob0TM BUKNagaya B 3akniagax
BMLLOI OCBITU, FOJIOBHUI 3 KX — igest ChiBmn-
paui. Npun uboMy poNnb BUKNagaya B HaB4asib-
HOMY MNpPOLECi HEe MOXHa HiBenoBaTu. Amxe
HaBiTb 3aCTOCYBaHHS HOBITHIX MEeTOAiB HaB-
YyaHHA, OAM3bKMX CyYacHin monogi, nepen-
Oavyae rpamMoOTHY Ta KOPEKTHY [AO0MnoMOory
BUKagaya (4YMCNeHHi OOoCnigkKeHHs iHO3eM-
HMX aBTOPIB O0OBOASATb, WO CTYAEHTW BMEB-
HEHO BMKOPUCTOBYKOTb iIHTEPHET-TEXHOMOTIi B
MOBCAKAEHHOMY XUTTI Ta HEAOOLIHIOIOTb IXHIl
rnoTeHLUian y HaB4YaHHi).

Buknapay cbOrogHi «BUCTyMae sik KOOpau-
HaTop, MoTMBatop» [5], Npn LbOMY rOJIOBHOIO
Moro mMeTolo € pOpPMyBaHHSA NPArHEeHHS y CTy-
JeHTa OO0 nogasnblloro camMoBOOCKOHANEHHS
Ta caMoOCBiTU. Buknagay noBUHEH 3PO3YyMi-
!, WO 3a «HOBOI €pn B OCBITIi — BUKIIadaHH4A
Ta HaBYaHHS iHTerpyloTbeca» [6]. OcobucTmmn
AKOCTSAMM  e(dEKTMBHOINO Cy4acHOro BMKna-
Jaya MOBUHHI OyTW «HE nulle akageMiyHi
HaBUYKWN, ane M HaBUYKM KOMYHiKalji, poboTu
MeHeokepa, 9kuin BMIE€ mpautoBatu y cknagi
KomaHgu» [5].

I[HO3eMHI HayKOBLI HagawTb Taki peko-
MeHaauii Buknagady woao podbotm 3a yMoBU
3aCTOCYBaHHS IHTEPHET-TEXHONOrIN:

— [HaiTe BMOip i Bia4yTTa cBOOOAN CTYAEH-
TaMm, SKLWO LEe MOX/IMBO, ane OyabpTe roTOBi
natu nopaan.

— TOACHITb, ¢KMM  4YMHOM  BUKOHAHHS
3aBdaHb MOXE OOMOMOITU Yy ChneuianbHOCTI
(oKpecnnTb KOPOTKOCTPOKOBI Ta A0OBrOCTPO-
KOBI nepesaru).

— Po3’ACHiTb npuHUMnM poboTn B rpyni;
iHOMBIOyanbHi 0O0B’A3KM KOXHOro CTyAeHTa
Ta 3HAYEHHs 1Noro 3400YyTKIB AN BUPILLEHHS
CniNbHOI Npobnemm.

— Cnpuante iHdopMaUuinHin rpaMmoTHO-
CTi CTYOEHTIB; AONOMOXiTb 00paTn Ta Kpu-
TUYHO CMoOXMBaATU pecypcun B IHTepHeTi;
BKaXiTb HafinHi aXxepena Ta mMoaenb AN
aHanisdy, ysarasibHeHHs Ta CUHTE3Y 3MICTy
iHbopmauii [7].

HeobxigHO 3a3Ha4YnUTU, WO BUKOPUCTAHHSA
IHTEPHET-TEXHOJONiM NiAg 4aCc BUBYEHHS iHO-
3eMHOI MOBM BCe LUe 3aJIMaEeTbCAa Masnono-
wmpeHmm B YKpaiHi, xo4a Mae no3UTUBHUN
BiOryK Yy HaykoBLIB 3a kopgoHoM. CTyneH-
TU BUKOPUCTOBYIOTH MOPTATUBHI KOMM’'tOTE-
pyv ONna rpynoBux MNPOEKTIB, Npes3eHTaLin Ta
OEeMOHCTpauihi B ayauTopii. 3acToCOoBYyKO4MU
DokymeHtn Google, cTyoeHTn Ta Bukiagadi
MOXYTb pegaryBatii OAMH i TOW Xe OOKYMEHT
B IHTEpHEeTIi oaHo4YacHO ab0 aCUMHXPOHHO,
3a0UWaQkylo4Mm 4ac, €eHeprilo Ta ycyBawuu
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HEOOXiOHICTb }iBNYHMX 3ycTpiven. 3aBaga-
KM OOCTYMHOCTI MOOINbHUX KamMep CTyOeH-
TWU CTBOPKOWTb ¢inbMu i gpamu. lMporpam-
He 3abe3nevyeHHs 019 pefaryBaHHs Bigeo
O03BONIFE CTBOPIOBATU aynio-, BigeoaHiMa-
uii. PisHOMaHIiTHIi Beb6-canTn Ta nporpamMmHe
3abe3nevyeHHs J03BOIAI0Tb CTyAeHTaM HaBiTb
ctatn 3D-nepcoHaxamu [8].

IHHOBaLiNHI LUMPPOBI NMPUCTPOI Ta nnart-
dopMmM BOOCKOHANIOOTL HABYaHHS Ta BUBYEH-
HS1 iIHO3EMHOI MOBU B ayaANTOPIi, a TakOX CTBO-
PIOIOTb HOBI NpocTopwK 3a ii Mmexamu [8].

IHO3eMHI HayKOBL BBaXaloTb, L0 NepesBa-
ramy iHTerpauji iHTepHeT-TEXHONOrIN Yy Npo-
LLeC BMBYEHHSA iIHO3EMHOI MOBU €

1. 3abe3neyeHHs BUKNagadiB i CTyOEHTIB
LUMPOKMM CMEKTPOM aBTEHTUYHMX MaTepia-
NniB (O0BIOKOBI OXxepena, OHManH-C/I0BHUKMN,
eHuukonenii, rasetu, ornsagn XxypHanis), WO
CMpUSIE HAaBNYKAM YUTAHHS.

2. Wwnpokuin cnekTp 3acobiB Ta meToais
PO3BUTKY MOBHMX HaBMYOK. (CrneuianbHi Npo-
rpaMmm MOXYTb 3aBaHTaXyBaTWUCb 019 BAOO-
CKOHaJ/IEHHA HaBW4YOK MOBJIEHHS, YUTaHHS
Ta nucbmMa. BMKOPUCTAHHS IHTEPHET-TEXHO-
JoTin 9K 3acoby HaB4YaHHA iHO3eMHOI MOBW
NiaBULLYE KOMYHIKATUBHI 30i6BHOCTI CTyOeH-
TiB, PO3MiLLylO4X X Y peaslbHOMYy MOBHOMY
cepenoBuLL CrifikyBaHHSA, e BOHW MOXYTb
obMiHIOBaTUCA MNOBIAOMNEHHAMW OOWH 3
OOHNM IHO3EMHOIO MOBOIO, a Takox 6e3noce-
pefHbO 3 HOCIAMKU MOBMW.)

3. lMosBa pagukanbHO HOBOrO nigxoay A0
BMBYEHHSA IHO3EMHOI MOBW — BUKJ1aJaHHS Ta
HaBYaHHA Ha BiOCTaHi.

4. HabnukeHHs 0o KynbTypu KpaiH, MoBa
SIKMX BUBYAETbLCS, OCKi/IbK/ BUBYEHHS IHO3EM-
HOI MOBM € CKJIagHUM couiasibHO-KYJIbTYPHUM
ABULLEM.

5. MoTuBaLjig LOCATHEHHA Dax0oBUX Liinen y
HaB4YaHHi. JJoBeOoeHo, Wo CTyoeHTU, sKi BUKO-
PUCTOBYIOTb IHTEPHET 3 METOK HaBYaHHY, €
OiNbll aKTUBHUMW Ta MPOAYKTUBHUMMN, HiX Ti,
XTO UbOro He pobutsb [9].

Ha Hawy p[aymky, 3acToCyBaHHS iHTEp-
HEeT-TEXHONONIN Mig 4ac BMBYEHHSI IHO3EMHOI
MOBW B HEJIHIBICTUYHMX 3aKnagax BULLOI OCBI-
T YKpaiHM Ma€ MOTYXHUN OCBITHIA MOTEHL-
an. IHTepHeT-TexHoNnorii — eeKTUBHUIN Cro-
Ci6 JOMNOBHEHHS ayauTOPHOI poboTK, cnocid
nepeBipkM CaMOCTINHOI pobOTKU CTyOeHTIB Ta
HaBiTb 3axOMJIMBUN LiKaBUIA €feMEHT KOH-
TPONbLHOI POBOTU.

3acTOCyBaHHSA  iHTEPHET-TEXHOMOrIN  3a
OOCTaTHbLOr0 pPIiBHA BOMOAIHHA iHO3EMHOIO
MOBOK Ma€ BaroMui noTeHuian ans po3BuUT-
Ky daxiBus, amxe «O003BOJIFE LIyKaTn maTe-
piann B Mepexi IHTepHeT ana OocnigHuLUb-
Koi poboTun; oTpumyBaTK iHGOPMaLio Mpo
KOHpEepeHLT, KOHKYPCW i rpaHTu; HagcunaTtum
3asBKkuM, OONOBIAI HA KOHdepeHLii; nybnikysa-

TN pe3ynbTaTu AOCHiIAHUX PObIT; B3aemMoaiaTu
3 LeHTpamu, Lo OpraHidyloTb OOCNIAHULLKY
OI9NbHICTL, NMCTyBaTMCA 3 OOHOOYMUSIMU B
iHWKMX MicTax i kpaiHax» [10].

Bupoamun 3aCTOCyBaHHS iHTEPHET-TEXHOJIO-
rim Oaa BOOCKOHaNEeHHA MOBJIEHHEBOI KOM-
METEHTHOCTI MOXYTb 6yTu: dopymu (Hanpu-
knag, NpoBeOeHHs O0B6roBOPEHHSA IHO3EMHOIO
MOBOIO TeMU HaxOBOro CNpPsIMyBaHHS, BKJIO-
yalouy BUKOPUCTAHHA KOMEHTapiB); 6noru
(Hanpuknag, npeseHTaliss BNacHOro acrnekrty
JOoCnioXeHHs TeMu axoBOro CnpsiMyBaHHSA
abo 3anyyeHHs 00 OBroBOPEHHSA TakOi TEMU;
coujaneHi Mepexi, Taki 9k Facebook (Hanpwu-
Knam, PO3MILLEHHS MOBIAOMNEHHS iIHO3EMHOIO
MOBOI 3 mpobnemn ¢GaxoBOro cCnpsiMyBaH-
HA); Skype (Hanpuknag, niaroToBKa CrifibHOro
daxoBOro AOCNIOXEHHS iIHO3EMHOK MOBOIO;
Ha CTapLMX Kypcax MOXHa 3afisatm obroeo-
peHHs1 By3bkoi (paxoBoi TeMun 6e3anocepenHbo
3 HOCIiIMN MOBMW).

[Morooxyounch i3 OyMKOK iHO3EMHUX Hay-
koBuiB [11], 3acTocyBaHHa [06pe BiAOMUX
Cy4acCHin MOnoaj BULWEe3ragaHnx TUMiB iHTep-
HEeT-TeXHONOriM nig 4ac BWBYEHHA iHO3EeM-
HOi MOBM B HENIHIBICTUYHUX 3aknagax BULLOI
OCBITM YKpaiHM Mae Taki nepesaru:

— pobuTb OOMIH 3HaAHHAMW NEerknum i
HEeHaB’A3IMBUM;

— nonerwye cnifikyBaHHs, 06MiH iHbopma-
LE0 Ta CNpuUde OHNamH-couianiaauii; Kopuc-
TyBadi MOXYTb JI€rKO OiISINTUCS CBOIMU OyM-
KamMu, LykaTu iHWi norngagyu Ha BUPILLEHHS
npo6nemu;

— [gonomarae aprymeHTauii Ta MOHITOPUH-
ry BfaCHUX pe3ynbTarTiB;

— MEPEHOCUTb akUeHT 3 HaB4YaHHA Ha
cnienpauto, Npu LbOMY HaBYa€E TOSIEPAHTHOMY
CTaBJfIEHHIO 00 AYMKU iHLWNX, 0O KPUTUKW;

— MOTUBYE NOAasblUMii iHTEPEC OO0 HaB-
YaHHS;

— Hajae MOXJIMBICTb neparory KOHTpOJo-
BaTW NMPOrpec rpynu, OUiHUTU AKICHUA PiBEHb
CHOPMOBAHOCTI MOBJIEHHEBOI KOMMETEHTHO-
CTi KOXHOro npeacTtaBHMKA rpynu, MOTUBY-
BaTW CTYOEHTIB A0 NOAasbLLIOrO HaBYaHHA Ta
CaMOBOCKOHaIEHHS.

BuncHOBKUM 3 NpoBeaeHOoro AoC/iAKEeHHS.
3aCcTOCYBaHHA iHTEPHET-TEXHOJIONI Yy HaB-
YaHHI € Haa3BMYaAMHO akTyasibHOI TEMOK 3a
cy4acHux ymoB. Mo3nTMBHUI OOCBIO BUKOPWU-
CTaHHSA UMX TEXHOMOrIN Ha 3aHATTAX 3 IHO3EeM-
HOT MOBM 3a KOPAOHOM A0BOAMTbL iIXHIO edek-
TUBHICTb Nig, 4ac GOpPMYBaHHS MOBJIEHHEBOI
KOMMETEHTHOCTI CTyAeHTIiB. BukopucrtaHHA
TaknUX TEXHOJIONIN Y HENIHIBICTUYHMX 3aklagax
BULLOT OCBITU (POPMYE He nuLle iHTepec [0
iIHO3EMHOI MOBUM Y ManbyTHBLOroO daxisus, ane
" pO3BMBA€E MOro iHTepec Ao BYy3bkOi HpaxoBoi
npobnemaTvky, HanawTOBYKOYM Ha chiBrnpa-
L0 3 iHWK1MK daxiBusiMu ranyai.
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MepcnekTrBOO NoganbLIMX A0CAIOXEHb €
pO3p06AEHHS Ta NaHyBaHHS 3aBAaHb 3aCTO-
CYBaHHS iHTEPHET-TEXHONOrI ana poboTu
3i CTyoeHTaMu PiSHOMaHITHUX cheujanbHOC-
TeW HEeNiHrBiCTUYHMX 3aKnadiB BULLOI OCBITU
YKpainu.

JITEPATYPA:

1. Prensky M. Digital Natives, Digital Immigrants.
On the Horizon. 2001. Vol. 9. Ne. 5 October. URL:
https://www.marcprensky.com/writing/Prensky%20-%20
Digital%20Natives,%20Digital%20Immigrants%20-%20
Partl.pdf (mara 3Bepuenns: 10.01.2019).

2. Franco Claudio de Paiva. Understanding
Digital Natives' Learning Experiences. 2013. URL:
http://www.scielo.br/scielo.php?pid=S1984-639820130050
00001&script=sci_abstract (mara 3BepHerHs: 10.01.2019).

3. Binmoropka M., Mopo3s T. Illnsaxu ¢popMmyBaHHS MOB-
HOI KOMIIETEHTHOCTI OCOOHMCTOCTi: HayKOBO-METOANY-
HUU TAXIA. AKmyanroHi RUmMaHusa yMamimapHux Haykx.
2015. Bum. 11. C. 222-228.

4. BaniBcpka O. IInsixy miABUIIEHHS PiBHS BHUBYCH-
HSl IHO3EMHHMX MOB Y TEXHIYHOMY BHIIOMY HaBYallb-
HOMY 3aknami. Jlioounosnasui cmyoii. Iledaeozika.
2014. Bum. 29 (2). C. 31-40.

5. Chan Y.M., Song Sook Yee H. Classroom Conduct
for Digital Natives Learning in Higher Educational
Settings. Proceedings of the 2nd International Conference
of Teaching and Learning (ICTL 2009) INTI University
College, Malaysia. URL: https://my.laureate.net/Faculty/
docs/Faculty%20Documents/INTI%20Conferences/
Parallel%20Sessions%205/5B/5B-02-P114%20
(Malaysia).pdf (nara 3Bepuenns: 10.01.2019).

6. Labbas R., Shaban A. Teacher Development in
the Digital Age. Teaching English with Technology.
2013. Vol. 13. Issue 3. P. 53-64.

7. Mohr Kathleen A.J., Mohr Eric S. Understanding
Generation Z Students to Promote a Contemporary Learning
Environment. Journal on Empowering Teaching Excellence.
2017. Vol. 1. URL: https://digitalcommons.usu.edu/jete/
voll/iss1/9/ (nata 3Bepuenns: 10.01.2019).

8. Wang C., Winstead L. The Handbook of Research on
Foreign Language Education in the Digital Age. 2016. 460 p.

9. Pema O. Foreign Language Teaching in the Net
Generation — An Analytical Examination of Contemporary
Studies and Attitudes. European Journal of Social Sciences.
Education and Research. 2015. Vol. 2. Issue 1. P. 176—182.

10. IMocrepuak H.O. BukopucraHHsi iHTEpHET-TEXHO-
JIOT1H y poOOTi BHKIIa/iada BUIIOTO HABYAJIBHOTO 3aKJIay.
Young Scientist. 2017. Ne 4 (44). C. 425-428.

11. Mondahl M., Svendsen L. Tools for Teaching the
“Digital Natives”. 2011. URL: https://www.researchgate.net/
publication/233399661 Tools for Teaching the Digital
Natives (nara 3sepuennst: 10.01.2019).

REFERENCES:

1. Prensky M. (2001) Digital Natives, Digital Immi-
grants. On the Horizon. Vol. 9. Ne. 5 October. URL:
https://www.marcprensky.com/writing/Prensky%20-%20
Digital%20Natives,%20Digital%20Immigrants%20-%20
Partl.pdf (related to: 10.01.2019).

2. Franco Claudio de Paiva. (2013) Understand-
ing Digital Natives Learning Experiences. URL:
http://www.scielo.br/scielo.php?pid=S1984-63982013005
000001 &script=sci_abstract (related to: 10.01.2019).

3. Bilohorka M., Moroz T. (2015) Shliakhy formuvannia
movnoi kompetentnosti osobystosti: naukovo-metodychnyi
pidkhid [Ways of forming the language competence of the
individual: a scientific methodological approach]. Aktualni
pyvtannia humanitarnykh nauk [Relevant Issues of Humani-
tarian Sciences]. Vyp. 11. S. 222-228. [in Ukrainian]

4. Vanivska O. (2014) Shliakhy pidvyshchennia rivnia
vyvchennia inozemnykh mov u tekhnichnomu vyshchomu
navchalnomu zakladi [Ways to improve the level of study-
ing foreign languages at a technical higher education insti-
tution]. Liudynoznavchi studii. Pedahohika [Human Stud-
ies. Pedagogy]. Vyp. 29 (2). S. 31-40. [in Ukrainian]

5. Chan Y.M., Song Sook Yee H. (2009) Classroom
Conduct for Digital Natives Learning in Higher Educational
Settings. Proceedings of the 2nd International Conference
of Teaching and Learning (ICTL 2009) INTI University
College, Malaysia. URL: https://my.laureate.net/Faculty/
docs/Faculty%20Documents/INTI%20Conferences/Paral-
1el%20Sessions%205/5B/5B-02-P114%20(Malaysia).pdf
(related to: 10.01.2019).

6. Labbas R., Shaban A. (2013) Teacher Development
in the Digital Age. Teaching English with Technology.
2013. Vol. 13. Issue 3. P. 53-64.

7. Mohr Kathleen A.J., Mohr Eric S. (2017) Under-
standing Generation Z Students to Promote a Contem-
porary Learning Environment. Journal on Empowering
Teaching Excellence. Vol. 1. URL: https://digitalcommons.
usu.edu/jete/voll/iss1/9/ (related to: 10.01.2019).

8. Wang S., Winstead L. (2016) The Handbook of
Research on Foreign Language Education in the Digital
Age. 460 p.

9. Pema O. (2015) Foreign Language Teaching in the
Net Generation — An Analytical Examination of Contempo-
rary Studies and Attitudes. European Journal of Social Sci-
ences. Education and Research. Vol. 2. Issue 1. P. 176-182.

10. Posternak N.O. (2017) Vykorystannia internet-tekh-
nolohii u roboti vykladacha vyshchoho navchalnoho zak-
ladu [Use of Internet technologies in the work of a teach-
er of a higher educational institution]. Young Scientist.
Ne 4 (44). S. 425-428. [in Ukrainian]

11. Mondahl M., Svendsen L. (2011) Tools for Teach-
ing the “Digital Natives”. URL: https://www.researchgate.
net/publication/233399661 Tools for Teaching the Dig-
ital Natives (related to: 10.01.2019).



